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L Vue en direction A
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Steckergehaeuse 150-CJ, 8 polig
Plug housing 1S0-C3, 8-pin (male) gestreckte Laenge
B Bottier male 1S0-C3, 8 pdles stretched length
= Caja del tomacorriente, 1S0-C3, 8 polos 20025 longueur de flambage
G = longitud expandida
Schrumpfschlauch (2x = 4510 ,
heat shrink tube (2x Flachkontaktgehaeuse, 18 polig, schwarz
Flachkontaktgehaeuse, 18 polig, schwarz Gaine thermorétractable (2x) Flat contact housing/ 18-pin, black
Flat contact housing/ 18-pin, black Tubo de contraccién (2x) I e e —— . BoTtier contacts plats, 18 poles, noire
Boftier contacts plats, 18 pdles, noire ' _q;; P Caja de contactos plona, 18 polos, negro
Caja de contactos plana, 18 polos, negro gestreckte Laenge . ==
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// é» Stecker im Anlieferzustand nicht verriegelt.
~ = Plug is not locked when delivered.
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25 View in direction B 0 =
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Stamp area for date of manufacture.
Surface de contact pour. Date de fabrication. /
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Buchse, 8 poli
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MD:T - ) i Connecting cable entsprechend EN 60130-9
CPA Drawing index:XX | CPA-Videobox (5m) Socket, 8-pin according to EN 60130-9
o 7 620 280 044 Prise 8 pdles conforme EN 60130-9 7
Hembrilla de ocho polos segin EN 60130-9
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gestreckte Laenge
b ® stretched length
longueur de flambage
el Loy 24025 Iogiin gt
longueur de flambage
5000 89 longitud expandida
- Anlieferzustand:
Kabel einzeln im Polybeutel verpackt.
C
O Condition as delivered:
Cable individually packed in polythene bag. Q)
Etat & la livraison :
Cables emballés séparément en sachet poly.
Diese Zeichnung enthdlt nur die wesentlichen EinbaumaBe. Estado al suministrarse:
- . . . o . o Cables vienen embalados individualmente.
| This drawing only includes the dimensions that are important for fitting.
Ce dessin ne montre que les cotes de montage principales.
Esta ilustracion sélo contiene las principales dimensiones de empotrado.
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